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	החלטה בדבר קבלת שבת – 24.12.14

	1. The executive committee is deeply appreciative of the work of the KS implementation team on behalf of the community.
 
	1. הוועד המנהל מלא הערכה כלפי עבודת ועדת היישום לטובת הקהילה.

	2. The executive committee is very appreciative of the willingness of members on all sides of this issue to accommodate the views of others, in the interest of community cohesion.

	2. הוועד המנהל מעריך מאוד את הנכונות של חברים מהקהילה (מכל ה"צדדים") להכיל את הדעות של אחרים, לטובת הלכידות הקהילתית.

	3. From the beginning of January until the end of May, as an intermediate period, the Kabbalat Shabbat prayers in the upstairs prayer hall will be led from locations other than the bima. The exact locations will be determined by the implementation team. Men and women will lead from the same place or from parallel places.

	3. מתחילת ינואר ועד סוף מאי, כתקופת ביניים, שליחי ושליחות הציבור באולם התפילה העליון יובילו את קבלת השבת לא מן הבימה. את המיקומים המדויקים תקבע  ועדת היישום. הן גברים והן נשים יובילו מאותו מקום או ממקומות מקבילים בהיכל.


	4. Over the course of the next two months, the executive committee will explore various ways to enhance dialogue and understanding within the community related to the KS differences of opinion. The chairperson will appoint appropriate members to take the lead on this effort.

	4. במהלך החודשיים הבאים, הוועד המנהל יבחן דרכים שונות לחיזוק הדיאלוג ולהעמקת ההבנה בקרב חברי הקהילה עם עמדות שונות לגבי קבלת שבת בהובלת אישה. יו"ר הקהילה ימנה חברי קהילה  מתאימים להוביל תהליך זו.

	5. Starting in February, the chairperson and additional members to be appointed by him will confer with a wide range of members (through one-on-one discussions, parlor meetings, and other mechanisms) on how they are experiencing the parallel KS services and on how they think the parallel KS services should be organized from June onward.  

	5. החל מפברואר, יו"ר הקהילה וחברים נוספים אשר ימונו על ידו ישוחחו עם מגוון רחב של חברי קהילה (בשיחות אחד-אל-אחד, חוגי בית ובאמצעות כלים נוספים) לגבי איך הם חווים את קבלות השבת המקבילות ואיך הם חושבים יהיה נכון לארגן את קבלות השבת המקבילות מיוני ואילך.  

	6. The executive committee respectfully requests that, by the end of April, the implementation team will submit a report on the implementation of the parallel services and its suggestions regarding how they should be organized starting in June, with regard to frequency, the locations of the services and their prayer leaders, and any other implementation dimensions.

	6. הוועד המנהל מבקש מוועדת היישום להגיש, עד סוף אפריל דיווח על יישום קבלות השבת המקבילות ואת הצעותיה לגבי איך רצוי לארגן אותם החל מיוני מבחינת תדירות, מיקום התפילות ומובילי התפילות, והיבטים אחרים הקשורים ליישום. 

	7. Toward the end of May, and before the AGM, the VM will decide on Yedidya's long-term policy regarding the leading of KS and/or on the next steps in the process. At that time the options to be considered will include having men and women lead Kabbalat Shabbat from the bima.

	7. לקראת סוף מאי 2015 ולפני האסיפה הכללית, הוועד יחליט על מדיניות ארוכת טווח בנושא הובלת קבלת שבת ו/או על הצעדים הבאים בתהליך. בין החלופות שיישקלו תהיה הובלת קבלת שבת ע"י נשים וגברים כאחד מהבימה.  

	8. During the interim period, and before the end of May, Kehilat Yedidya will assess the possibility of changing the arrangement of the upstairs prayer hall, including the possibility of installing a different bima. The objective is to find an arrangement that will be acceptable to as many Yedidya members as possible. The assessment will include considerations of halacha, principle, acoustics, aesthetics and budget.

	8. במהלך תקופת הביניים, עד מאי, תיבדק האפשרות לערוך שינויים בסידור אולם התפילה העליון, שעשויים לכלול תכנון בימה חדשה. השאיפה היא לתת מענה אשר יהיה מקובל על חברי הקהילה, רובם ככולם. הבדיקה תכלול היבטים של הלכה, מהות, אקוסטיקה, אסתטיקה ותקציב.




